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0 bietă de cestiune.
După ce am cetit lungul dis

curs, ce l’a rostit ministru preşe
dinte unguresc alaltărei#*ln cameră, 
am esclamat: ore ce ar face şi ce 
ar puté se íncépa contele Tisza în 
situaţiunea actuală, déca nu ar avé 
„cestiunea naţionalităţilor?* Scie el 
törte bine încă dela tatăl său, că de 
câte ori acesta, cât timp a fost şef 
al guvernului, se afla în strîmtore, 
de câte-orl învinuirile oposiţiunei, că 
ar face treburile Austriacilor, îl ame
ninţau să-şi părdă sprijinul opiniunei 
publice maghiare, era cestiunea na
ţionalităţilor, care îl scăpa din în
curcătură.

Are tóta dreptatea organul ofi
cios scris nemţesce, care dela în
ceput a fost cel mai fervent admi- 
rător şi apărător al politicei elicei 
liberale tiszaiste, că cestiunea na
ţionalităţilor nu dispare nicî-odată 
dela ordinea cfilei, că ea în vr’o 
formă órecare e totdóuna de faţă 
şi-şi reclamă cu putere actualitatea 
tocmai atunci, când statul e ocupat 
cu probleme însemnate.

Adevărul este, că în ţără în
săşi cestiunea naţionalităţilor a fost 
şi e totdéuna actuală şi deci nu va 
puté dispáré decât numai în caşul, 
când ar peri şi naţionalităţile, din 
cari în cea mai mare parte se com
pune.

Dér în dietă ?
Aici nu esistă naţionalităţi, deci 

n’a fost şi nu este actuală acăsta 
cestiune în dietă decât numai în 
două caşuri: când e vorba ca cei 
dela putere să ia măsuri în contra 
naţionalităţilor din ţără şi când gu
vernul se folosesce de cestiune, zu
grăvind pe păreţi primejdiile ei, ca 
se potă dobândi anumite succese 
tactice politice faţă cu oposiţiunea 
ce se conduce de duhul Curuţilor.

Iu caşul de faţă Tisza fiiul, ca 
şi tată-său, s’a văflut constrîns de 
a-şî lua refugiul la grava cestiune 
a naţionalităţilor şi a desfăşura tóté 
peripeţiile ei primejdióse înaintea 
forului „naţiunei“ din cameră, pen
tru a abate atenţiunea dela postu
latele patrioţilor estremî din oposi- 
ţiune şi a pleda mai ales înaintea 
opiniunei publice maghiare pentru 
absoluta necesitate a comuniunei cu 
Austria şi deci a reali sării cu ori-ce 
preţ a pactului vamal şi comercial, 
de unde urmâză, că „naţiunea“ tre- 
bue se acaţe de cuiü încă pe multă 
vreme câte-va postulate „urgente“ 
ale ei.

Nu a spus contele Tisza nimic 
nou cu privire la naţionalităţi. Le  
priinesce şi el în sînul „naţiunei" ca 
umplutură, bună de a servi pentru 
întărirea şi gloria rassei dominante. 
E gata a le concede şi drepturile, 
ce se găsesc pe hârtie, pe care a 
fost scrisă legea naţionalităţilor şi 
cari au rămas şi vor rămân é tot
déuna pe hârtie. încolo e firm ho- 
tărît nu numai de a „sdrobi“, cum 
ameninţa odinioră tatăl său, ci de 
a stîrpi dela rădăcină chiar pe „agi
tatorii de tot soiul“, cari ar mai în
cerca *a nelinişti massele poporaţiu-

nei „de limbă străină“, a le învăţa 
să aibă şi ele sentimentele, dorinţele 
şi postulatele lor naţionale, precum 
şi durerile şi nemulţumirile lor, când 
sunt asuprite, nedreptăţite şi pri- 
onite.

Ou mare mărinimie Tisza de
clara, că nu voiesce se se revisuésca 
legea naţionalităţilor, căci atunci a- 
ceste nu s’ar mai pute bucura nici de 
drepturile lor pe hârtie. „Drepturile“ 
i-le lasă bucuros, să fie mărturie 
vecinică despre „generositatea“ ma
ghiară.

Ceea ce pretinde însă ministru 
preşedinte să se revisuésca, sunt pa-' 
ragrafii codului penal privitori la 
agitaţiune; ceea ce vrea să se schim
be este politica guvernului, care tre- 
bue să devină mai aspră şi se des- 
vólte „activitate mai intensivă pe 
terenul problemelor poliţiei de stat“.

Cóbele rele şoviniste înţeleg sub 
aceste cuvinte reînfiinţarea faimósei 
secţiuni a naţionalităţilor cu atribu- 
ţiuni de putere poliţienâscă!!

E vorba dér de nimicirea «agi
tatorilor“ de tot soiul, a „duşma
nilor statului şi ai societăţii ma
ghiare“, de întrebuinţarea mijlócelor 
celor mai despotice, tóté numai şi 
numai pentru ca se fie stabilită „es- 
clusiva stăpânire a politicei cultu
rale maghiare în Ungaria“.

încolo naţionalităţile se pot fe
rici în nisuinţele lor speciale cultu
rale cu proiectul de reformă şcolară 
al lui Berzeviczy, a căruia piesen- 
tare în cameră Tisza o pune în 
apropiată perspectivă...

Apoi să nu-şi sară din piele de 
bucurie toţi şoviniştii?

Ministru preşedinte Tisza
d esp re  cestiunea naţionalităţilor.

Şedinţa de la 30 Iunie.

In şedinţa de la 30 Iunie a dietei, 
ministrul preşedinte lisza  a luat cuvântul, 
ca se răspundă la discursurile orato
rilor rostite cu ocasia desbaterei de pănă 
acum asupra proiectului de budget pe 
1904. Tisza s’a ocupat, în discursul, său şi 
cu cestiunea naţionalităţilor.

Dăm din cuvânt în cuvânt acâstă 
parte a discursului:

Ministru preşedinte Ştefan Tisza.... 
D-l deputat Nic. Vietorisz a resuscitat 
cestiunea naţionalităţilor. A vorbit mai 
ales despre raporturile din ţinuturile 
de la nord ale ţării, a vorbit despre aşa 
numita cestiune naţională slovacă, pe care 
o cundsce din practica vieţii.

Trebue să observ, că cestiunea na
ţionalităţilor p6te fi raanuatâ mai uşor 
tocmai în ţintul de nord, în urma faptului, 
că locuitorii de limbă slovacă sunt în le
găturile unor biserici, carî au un mare nu
măr de credincioşi maghiari şi în totalitatea 
lor sunt biserici maghiare. Nu esistă dec! 
complicaţiunea, care esistă acolo unde 
linia de demarcaţiune naţională este tot
odată şi o linie de demarcaţiune biseii- 
câscă. In astfel de împrejurări cu regret 
trebue să constatăm apariţiunile de felul 
acela, că organele bisericelor patriotice 
nu-şî îfnplinesc în acel ţinut totdeuna da- 
torinţele, ce se pot aştepta de la ele 
din punct de vedere al patriotismului. In- 
gerenţa directă a statului pe acest teren 
e forte redusă. Problema acesta revine în 
primul rând bisericelor patriotice: celei 
rom. cat. şi celei augustane. Eu numai

atâta pot să declar, că guvernul va spri
jin i cu totâ puterea şi cu tot devotamentul 
pe conducătorii bisericilor în nisuinţa, ca 
cu rigöre neîndurătore sé stírpéscá din 
sînul lor orî-ce element nepatriotic. (Vii 
aprobări.)

Dér în afară de acéstá împrejurare 
importantă, cestiunea se presentă aprópe 
în aceeaşi formă şi cu privire la tóté ce
lelalte ţinuturi ale ţării locuite de cetă
ţeni de limbă streină. Situaţiunea e aceeaşi 
pretutindeni: cetăţenii pacinicî, ai că
ror strămoşi veacuri întregi au fost în bine 
şi în rău fii credincioşi ai acestei ţări, 
tot mai mult încap pe mâna unei agita
ţiuni, care îi mână contra statului ma
ghiar, şi-i mâDă în acelaşi timp în pe- 
rirea lor proprie. Eu cred, că esenţa ces- 
tiunei, cheia deslegării residă în aceea, 
ca: pe acest inimic comun al statului ma
ghiar, al cetăţenilor de limbă străină şi 
al naţionalităţilor, să-l biruim, să-l înfrâ
năm şi să-Îfaeem inofensiv. (Vii aprobări în 
drópta).

Ugrón: Pe agitatorii vienesî!
Tisza: Căci tot mai mult trebue să 

iese la lumină adevărul şi faptul, că unica 
condiţie fundamentală a bunăstărei, des- 
voltărei şi menţinerei caracterului indivi
dual etnografic al tuturor popórelor mici, 
cari locuesc în acéstá parte a Europei, o 
forraézá esistenţa şi întărirea statului ma
ghiar. (Aprobări vii în drépta).

O parte a naţionalităţilor nóstre, mai 
ales Românii şi Sérbii, văd peste hotare 
state independente, cari au caracterul 
rassei lor. Mi-se pare fdrte firesc, décá 
Românii şi Sârbii, cari trăiesc între gra
niţele acestei ţări, privesc cu deplină sim
patie şi dragoste desvoltarea şi fericirea 
statelor independente, român şi sârb. Dér 
tocmai din punctul acesta de vedere ei 
(Românii şi Sârbii) ar trebui să gándóscá, 
că singura garanţie a independenţei şi 
desvoltării tuturor statelor din Peninsula 
balcanică o formâză aceea, décá aici în 
basinul Dunării, pe acest teritoriu geogra
fic, care este cheia tuturor nisuinţelor de 
putere, cari tind spre Balcani, se află o 
mare putere, a cărei politică...

Strigări sgomotóse în stânga estremă: 
Regat maghiar, ér nu mare putere! Un
garia independentă! (Mare sgomot. S’au- 
<jim! S’au^im! în drépta).

Vresidentul: Rog linişte.
Tisza : Ungaria singură, fără alianţă 

durabilă, riar fi capabilă pentru o astfel 
de misiune istorică universală. (Aprobări 
în drépta! Mişcare în stânga) Da, trebue 
să fie aici o astfel de mare putere, în a 
cărei politică naţiunea maghiară să eser- 
citeze influenţă decisivă, normativă (Vii 
aprobări în drépta. Mişcare în stânga es
tremă).

Szatmary Mor: Acest stat maghiar, 
slab însuşi, nu impune.

Presidentul: Rog linişte.
Tisza : Tocmai pentru acésta eu sunt 

convins, că marele adevăr, în virtutea că
ruia între naţiunea maghiară şi între 
naţionalităţile din patrie trebue să e- 
siste deplină identitate de interese şi 
deplină armonie, acest adevăr îşi va şi 
face drum, numai noi să nu pierdem din 
vedere în procederea nóstrá marele prin
cipiu, că íntréga nostră politică, tdtâ ri- 
gőrea nostră şi tóté demersurile nóstre tre
bue sé fie îndreptate nu în contra marilor 
masse ale naţionalităţilor, ci în contra ace
lor agitatori (Aşa este!), cari se silesc a 
seduce şi a ridica acele masse contra nós
trá (Aşa este! în drépta)

Statul acesta Va înfiinţat naţiunea 
măghiară. Ea  i-a  imprimat caracterul séu 
individual. Statul acesta nu póte esistă de
cât ca stat cu caracter naţional maghiar, 
şi politica culturală a acestui stat nu póte 
fi alta, decât politica culturală naţională 
maghiară. (Vii aprobări în drépta şi în 
centru, strigări în stânga estremă : cu limbă 
germană? cu armată austriacă?) Acésta 
însă nu însămnă, că statul maghiar, ou 
forţa şi puterea lui, ar vré să suprime ni
suinţele culturale ale cetăţenilor de limbă *

străină ; nu însămnă, că ar vré să-i spo
lieze de drepturile priviióre la limba lor, 
pe car! legea ungurescă li le-a garantat 
pe basa promisiunilor sărbătereec! ale na
ţiunei şi la car! drepturi, e firesc* ele ţio 
cu t0tă eălduFa sufletului lor.

Aşa-dâr, da! Politică culturală naţio
nală. Tot ceea ce se face cu mijlócele sta
tului, trebue să se facă în interesul cul
turel maghiare; dér, pe lângă acésta să se 
dea liberă mişcare nisuinţelor spre cultură 
ale naţionalităţilor conlocuitóre, însă între 
raarginele, ce le prescrie fidelitatea şi ali
pirea cătră statul maghiar şi respectul 
obligător cătră limba statului.

Răul *ace în aceea, că décá unele 
apariţiuni ne ating neplăcut, noi în caşuri 
fórte rari ne luăm ostenéla să eruăm is- 
vorul relelor şi să mergem cu remediarea 
pănă la rădăcina lor, ci aflăm câte o de- 
visă efemeră, cu oare apoi numai rar 
de tot putem să lovim cuiul în cap. Tot 
aşa stăm şi cu devisa, ce se referă la re- 
visuirea legii naţionalităţilor.

Endrey Gyula: Ne-am închipuit’o în
dată. (Sgomot : Să auijim, să au<jim 1 în 
drépta.)

In oeea-ce privesce revizuirea legii 
naţionalităţilor, eu nu o cred necesară] ba 
a-şî privi-o ca o fórte mare erőre politică. 
Eu cred, că putem ajunge ţinta cu un şir 
de disposiţiuni legislatorice şi guverniale, 
ţîntă, pe care trebue s’o atingem, adecă 
de a pune capăt agitaţiunilor nepatrio- 
tice si de a stórce respect supraveghierii 
statului.

Acel proiect de lege, pe care d-l mi
nistru de iustrucţiuue l’a présentât unei 
anchete şi care sperez că în curând va 
fi depus pe biroul Camerei ca proiect de 
lege gata, va însămna un pas fórte im
portant şi departe mergător în acéstá di
recţie ; fără de a ameninţa interesele în
dreptăţite ale naţionalităţilor (!) acest proiect 
de lege va asigura statului mijlócele, 
cu cari noi vom covârşi ori-ce abus cu 
drepturile.

O altă problemă este revizuirea unor 
capitole din codul penal. (Auriţi !) E o 
cestiune, care trubue tratată cu mare bă
gare de sémâ, deóre-ce înăsprirea unor 
disposiţiuni ale codului penal, décá ea va 
trece peste limitele euviincióse, mai ales 
décá nu va face deosebirea cuvenită între 
diferitele soiuri de agitaţiune, póte să 
aducă cu şine uşor o ast-fel de *restric- 
ţiune a liberei pulsări în viâţa politică4 
la care eu nicî-odată nu voiû să concurg. 
(Aprobare în drépta, mişcare în stânga).

Acésta însă să nu ne reţină a procédé 
cum trebue faţă cu duşmanii statului ma
ghiar şi ai societăţii maghiare. (Aprobări). 
Disposiţiunile legei penale de a<jî, cari se 
referă la provocarea directă, la conceptul 
adunării, precum şi la cuprinsul, pe care 
praxa judiciară l’a introdus în definiţiunile 
de drept, fac ca statul să fie aşa picând dé
sarmât faţă cu ori-ce atac, faţă cu ori-ce 
agitaţiune, faţă cu ori-ce acţiune, ce se 
va pune în lucrare, cu precauţiunea de a 
se feri a-i da numele adevărat. (Miş
care). Acésta trebue să se schimbe, şi gu
vernul plănuesce o revisuire corëspuntjô- 
tóre a paragrâfilor respectivi ai codului 
penal, dér aşa, ca înăsprirea să uu lo- 
văscă decât agitaţiunile, ce ţintesc la răs
turnarea ordinei de stat şi sociale. (Vii 
aprobări în drépta).

Şi pe terenul politicei guverniale tre
bue să se valoreze ochiul ager şi mâna 
pedepsitóre şi îngrijitôre a statului ungar. 
Am tractat pănă acuma cestiunea acésta 
prea cavaleresce! (Mişcare). Statul ungar 
a închis un ochiű înaintea acestor agita
ţiuni secrete şi eu cred, că între tóté ad
ministraţiile de stat europene, administra- 
ţiunea ungară este cea mai puţin înarmată 
în direcţia de a descoperi şi a pedepsi 

■aceste agitaţiuni. Lucrul acesta trebue să-l 
îndreptăm. (Mişcare în stânga). Pe tere
nul problemelor poliţiei de stat trebue ca 
statul ungar să desvólte o activitate mult 
mai intensivă. (Vii aprobări în drépta). De 
altă parte cetăţenii de limbă streină ( ! )
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cari trăesc în ţeră, trebue să simtă şi mâna 
îngrijitore a guvernului, trebue să o simtă 
într’o administraţie cinstită şi eficace. (Stri
gări furtunóse pe băncile stângei estrerae: 
Asta-i asta!) Ei trebue să simtă şi prin- 
tr’o manifestare a unei politice înţelepte 
a guvernului, care sé ia în scut interesele 
îndreptăţite economice ale poporaţiunei 
de limbă străină, că ei aicî nu sunt co
pii maşteri ai statului ungar. (Vii aprobări 
în drépta), că statul îi îmbrăţişeză cu 
aceeaşi iubire, dăcă în adevăr şi fără re- 
servă ei sunt cetăţeni credincioşi ai sta
tului. (Vii aprobări în drépta!)

Zoltán Papp : Pănă acuma au fost 
răsfăţaţi peste măsură.

Ministrul preşedinte conte Tisza: 
Şi în fine n’ar trebui să uităm nici un 
moment, că în viâţa nóstrá publică parla
mentară şi legislativă, noi trebue să eser- 
eităra asupra concetăţenilor noştri de limbă 
străină o putere atractivă, care are două 
direcţiuni: pe deoparte simpatia şi iubirea, 
pe de altă parte respectul şi autoritatea. 
Décá voim, ca într’adevăr statul ungar să 
fie în ordinea politică a luraei un centru 
de puteri centripetale, dăcă voim, ca el 
într’adevăr să scie să atragă la sine şi 
să pdtă conserva puterile şi nisuinţele fac
torilor diferiţi de la periferia sa, atunci 
-acest centru trebue să fie tare (Vil stri
gări în stânga estremă: şi maghiar!) bo
gat în valórea sa spirituală şi morală. Apoi 
trebue să ne gândim, că fie-care apariţiune 
de feliül acesta a vieţii nóstre publice, 
care pune in relief greutatea morală şi 
spirituală a naţiunei maghiare, plină 
de demnitate şi împunătdre, este tot-odată 
o verigă în lanţul bine-priceputei politice 
naţionale, pe când orî-ce simptom de anar- 
chie, de incapacitate şi de disolvare a or- 
dinei constituţionale, de destrămare a vie
ţii publice maghiare forraeză pentru agi
taţiunea naţionalistă cea mai bogată ma
terie de alimentare. (Aprobări în drépta, 
sgomot în stânga şi în stânga estremă).

E sciut, că de câte-orî în centrul 
v̂ieţii de stat maghiare, se arată semnele 
slăbiciunei de atâtea or! îşi ridică capul 
agitatorii naţionalişti. (Aprobări sgoraotóse 
in drépta, sgomot în stânga estremă).

Moritz Szatmdry. Nici odată agitaţiu
nea între naţionalităţi n’a fost mai puter
nică ca la începutul regimului Szeli. (Sgo
mot şi strigări în stânga estremă: Dér 
Chlopy! Acésta dór a documentat destulă 
slăbiciune!) ,

Tisza: Ore nu tot acésta o dove
desc şi apariţiunile ce le-ara vă<jutîn Cro- 
aţia-Slavonia? (Sgomot în stânga estremă). 
óre şi acolo elementele, cari hrănesc ten- 
denţe contrare nouă, nu s’au ridicat ele 
în modul cel mai cutezat şi sgoraotos, 
atunci când au băgat de semă, că posi- 
ţia de stat a naţiunei maghiare este slă
bită şi sguduitâ în basele ei? (Vii apro
bări în drépta, sgomot şi strigări în stânga 
estremă: Totdéuua şi la tóté obstrucţia e 
de vină.)

Amicul meu Kovacevicî, care de ani 
de (jfil0 profesézá aceeaşi direcţie şi ace
leaşi adevăruri, pe cari le-a accentuat aicî 
în cercul nostru, ne-a pus dilele trecute 
înaintea ochilor un exemplu palpabil în ce 
privesc concepţiunea adevăraţilor patrioţi 
croaţi, faţă cu cari eu aşa cred, că e de 
prisos a mai perde cuvinte. Simplaraente 
dau espresie convingerii mei«, că concep
ţia acésta, politica acésta este, care ga- 
ranteză şi naţiunei croate desvoltarea si 
fericirea ei, şi dau espresie speranţei, că 
dâcă vor fi aici şi vor fi şi între Croaţi 
astfel de bărbaţi, cari represintă cu vi
zir deschis acâstă politică, atunci ea tre
bue să aibă succes, căci la urma urmelor 
adevărul învinge. (Vii aprobări în drépta, 
sgomot în stânga.)...

Serbarea de la Putna.
Comitetul aranjator pentru comemo

rarea Jilei morţii voevodului Ştefan cel 
Mare, a stabilit în ultima şedinţă ur
mătorul program pentru serbarea de la 
Pu tn a :

Vineri, în 2/15 Iulie 1901 se va ofi
cia în biserica raănăstirei Privigherea.

Sâmbătă, în 3/16 Iulie dirainăţa:
1) Utrenia.
2) Liturgia, pontificată de I. P. S. 

Sa Archiepiscopul şi Metropolitul Dr. Vla
dimir de Repta cu mare asistenţă. Cân
tările liturgice vor fi esecutate de corul 
societăţii filarmonice „Armonia“.

3) Predică. 1
4) Parastas, oficiat de I. P. S. Sa 

Metropolitul cu numerdsă asistenţă. Cân
tările vor fi esecutate de corul societăţii 
„Academia ortodoxă“.

5) Depunerea coronelor închinate me
moriei Voevodului Ştefan cel Mare, din 
partea diferitelor corporaţiunî, societăţi etc.

La drele 12 din <ji:

Discursul d-lui profesor universitar 
Dr. Dimitrie Onciul.

La órele 2 după amiatji:
Dejun.

La orele 4 după araiacjî:
a ) In grădina mănăstirii: *
1) Imn, esecutat de corurile societăţi

lor „Armonia“ şi „Academia Ortodoxă“
2) Bineventarea publicului.
3) Discursurile representanţelor stu

denţesc!, cari sunt a-se anunţa pănă în 
29 Iunie (12 Iulie) 1904 la secretarul co
mitetului festiv d-1 Dr. Ştefan Saghin, 
profesor universitar,, Cernăuţi str. Balş 
nr. 15.

4) Iran, esecutat de cătră societăţile 
„Armonia“ şi „Académia ortodoxă“.

,b) Pe deal:
Discurs istoric pentru popor.

*
Pentru participanţii la serbarea de la 

Putna va circula Sâmbătă în 3 (16) Iulie 
1904 câte un tren de la Cernăuţi şi de 
la Iţcanî, pentru aceste trenuri se vor eli
bera de cătră oficiile căilor ferate bilete 
de călătorie tur şi retur cu preţ pe jumă
tate redus, valabile numai pentru aceste 
trenuri.

Óra plecării trenurilor din Cernăuţi 
respective Iţcanî; se va face la timp cu
noscută prin foi.

Reíntórcerea din Putna cu trenurile 
acestea va avé loc în aceeaşi <ji la órele 
9 séra, timpul medio-european.

RSsboinl rnso-japones.
Despre evenimentele de pe câmpul de 

răsboiu sosesc soiri sensaţionale. Resultă 
din aceste soiri, că Japonesii asediăză se
rios Port-Arthurul şi că în Manciuria sunt 
în ajun a-se întâmpla evenimente mari, 
lupte decisive.

Luptele de la Port-Arthur.
Despre pretinsa cucerire a celor trei 

forturi esterne de la Port-Arthur, nu se 
scie pănă acum nimic positiv. Prima scire 
a adus’o diarul „Aşi“ din Tokio. Dupăin- 
formaţiunile acestei foi, Japonesii înain
tară contra forturilor dinspre Dalny şi 
au atacat Duminecă unul după altul for
turile amintite. Lupta ar fi durat pănă la 
drele 5 d. a. Ruşii au avut pierderi fdrte 
neînsemnate. Japonesii însă au pierdut 
încă odată pe aţâţi omeni ca Ruşii.

„Times“ din Londra e de părere, că 
decă Japonesii au cucerit într’adevăr de 
la Ruşi forturile din cestiune, ei vor pută 
uşor se bombardeze Port-Arthurul de pe 
colinele de la Takuşan înalte de 1430 
urme, de unde distanţa pănă la fortu
rile interne nu e mai mare de trei milurî.

Flota rusă din Wladiwostok.
După scirî telegrafice din Gensan, 

flota rusă din Wladiwostok a apărut la 
30 Iunie în faţa oraşului Gensan şi a în
ceput se-l bombardeze. Flota rusă consta 
din 3 crucişătdre şi 10 torpildre. Ea a dat 
în acea cli 180 lovituri de tun, tbte ţin
tite asupra cartierului japones. Ruşii au 
mai scufundat un vapor şi un vas cu 
ventrele japones, — după care au dis
părut.

Crutjimî săvîrşite de JaponesT.

— Doctorul rus StarkevicI a luat 
fotografii instantanee din cari se văd ma
rile crudimî, ce comit Japonesii asupra 
răniţilor ruşi.

El va presenta aceste fotografii tri
bunalului din Haga.

Japonesii au smuls limbile răniţilor, 
le-au tăiat mânile şi au tras focuri asupra 
lor, precum şi asupra medicilor şi infir
mierilor.

Spioni japonesî.
Telegramă din Varşovia: Diarul 

„Kurier Warsawski“ spune, că la staţiunea 
Wazenberg, pe calea ferată raanciurianâ, 
au fost arestaţi doi japonesî travestiţi ca 
flaşnetari şi instructori de maimuţe. In 
flaşnetă erau aparate fotografice. Japo
nesii aveau paşapdrte bulgăresc!. Fiind 
arestaţi, au mărturisit, că făceau spionagiu.

Unul din ei era un colonel japones, ér 
calălalt adjutantul său.

Forţarea unei trecători.
„Agenţia Reuter“ află din Liao-Yang, 

că Japonesii au forţat trecerea prin  defi
leul Motien şi înaintézâ pe drumul cel 
mare de la est spre Liaoyang.

Forţele rusesc! sub genereralul Kel- 
ler, au ocupat o posiţiune puternică, do
minând drumul.

Japonesii intenţionâză de a tăia co
municaţiile dintre diferitele corpuri rusesc! 
la nord de Liao-Yang, pe când genera- 
lissiraul Kuropatkin operézà cu grosul ar
matei aprópe de Hayciöng.

Un raport al lui Kuropatkin
Petersburg ,  30 Iunie. (Oficial). 

Generalissiraul Kuropatkin a adresat îm
păratului urraătdrea telegramă cu data de 
29 Iunie :

In 4iua de 27 Iunie, pe la órele 8 
dirainéfa, un detaşament al trupelor nóstre 
gonind pe inimic, ale cărui forţe se com
puneau dintr’o avangardă de cavalerie şi 
infanterie, au ocupat staţiunea Siunen- 
ciön.

Oraşul acesta, încunjurat de ziduri, 
era ocupat de inimic.

In urma acestui fapt militar, trupele 
nóstre se retraseră cu încetul la órele 1 
dimineţa spre nord.

In ce privesce pierderile nóstre, nu 
se scie încă în ce constau. Ni-s’a adus la 
cunoscinţă numai, că un ofiţer şi 10 sol
daţi au fost răniţi.

O recunóscere, făcută pe drumul de 
la Sakhotan la Earldahou şi Kharaa a con
statat presenţa a 6 compănii şi două es- 
cadróne de trupe japonese la Mayavadza, 
la 5 ckl. spre sud-est de la Siakhotan.

Căpitanul Wasiliew şi 5 Cazaci au 
fost răniţi; locotenentul Macarow a fost 
ucis.

In (jiua de 27 Iunie, o ciocnire s’a 
produs între bateriile nóstre şi trupele ja
ponese, aprópe de muntele Negru la sud 
de Siakhotan.

Trupele uóstre au luat ofensiva, ur
mărind pe inimic pănă la Sandian.

Pierderile nóstre sunt 2 ofiţeri contu- 
sionaţl, 6 soldaţi ucişi şi 33 răniţi.

In <)iua 4® ^8 Iunie lupta a început 
de la 6 diraiu0ţa la Siakhotan.

O baterie a trupelor de Cazaci şi o 
baterie călăr0ţă goniră în mai multe rên- 
durl infanteria inimică şi reduseră la tă
cere bateriile japonese.

O parte a infanteriei nóstre esecutà 
mai multe vii contra-atacurî şi respinse pe 
Japonesî de la aripa nóstrá dréptâ.

Lupta se sfîrşi la órele 5 sóra.
Al 11-lea pluton al bateriei călăreţe, 

care a participat la acéstâ luptă, a uimit 
tótá lumea prin bravura sa. Acest pluton 
esecutând un marş spre defileul Sankhai, 
a ţinut cu energie piept contra tirului a 
8 tunuri japonese pănă la complecta epui- 
sare a muniţiunilor sale.

Pierderile nóstre nu se cunosc încă 
în mod precis; dér după rapórtele primite, 
ele nu trec peste 50 ómen! şi 20 cai.

In timpul dilei de 27 Iunie, un de
taşament al avangardei japonese se pare, 
că aprópe un batalion, cu un escadron de 
cavalerie, a întreprins o recunóscere pe 
drumul septentrional de la Siujan laKait- 
schu, ocupând Tehehonantien, la 6 chl. 
spre nord-est de la Siahotan.

In dirainâţa dilei de 28 Iunie, Japo
nesii au întreprins un atac contra fron
tului posiţiunei nóstre din defileul Daline, 
încunjurând flancul nostru drept cu forţe 
de cel puţin o divisie de infanterie şi 3 
baterii de artilerie.

Bătălia a durat pănă la órele 7*40 
dirainâţa.

Constatând superioritatea forţelor 
inimicului şi descoperind o mişcare de 
încunjurare a Japonesilor asupra flancului 
nostru drept, detaşamentul nostru se re
trase cu încetul din defileul Daline. Ini
micul îşi opri înaintarea în acest punct.

Pierderile nóstre nu sunt încă con
statate; se crede însë că sunt de aprópe 
200 ómen!.

Tot în timpul <jilei de 27 Iunie, ini-

raicul şî-a urmat înaintarea de front spre 
defileurile Fentşulin şi Mandoulin.

După araé<jl din acea <ji, inimicul a 
ocupat defileul Koudialine pe marele drum 
spre Liaojang.

In aceeaşi <jh 4® 27 Iunie, Japonesii 
ocupară Sairaadza de unde au fost apoi 
respinşi.

Lupta de la Föntsulin.
Tokio,  30 Iulie. (Oficial) Rapór

tele primite de la armata de la Takuşan 
dau detaliile următore cu privire la ocu
parea pasului Fontşulin de cătră Ja
ponesî :

Ruşii ocupând acest defileu îl forti
ficase şi construiseră numéróse retranşa- 
raente. Ei au opus o resistenţă înverşu
nată atacului nostru, dér colonele nóstre 
au isbutit, după mai multe lupte crâncene, 
sé încunjure pe Ruşi.

90 de Ruşi au căclut pe câmpul de 
luptă. Celelalte pierderi ale Ruşilor nu 
sunt încă cunoscute. 6 ofiţeri ruşi şi 82 
soldaţi au fost făouţî prisonierî.

Totalul pierderilor Japonesilor se 
ridică la 170 ómen!.

SC1RILE DILEI.
19 Iunie v.

Esamenul de gimnastică al şcolelor 
medii gr. or. române din Braşov, se va 
ţine mâne Duminecă d. ara., Ia drele 6 
în curtea salei de gimnastică. In decursul 
exerciţiilor la acarete şi în pause va cânta 
musica militară. Intrarea de persdnă: loc 
numerotat 40 b., loc II 20 bani.

Negocerî între Austro-Ungaria şi
Italia. „Neue Freie Presse“ află din Roma, 
că conferinţele pentru tratatul comercial 
între Italia şi Austro-Ungaria se vor relua 
(jilele acestea. Cestiunea vinurilor s’a 
tranşat prin proiectul elaborat de guvern, 
cu totul din punctul de vedere al Austro- 
Ungariel. Mai rămâue să se stabilescâ un 
contingent cât mai ridicat al vinurilor 
spuradse şi taxa, cu care să pdtă fi intro
duse. Comisarii italieni nu mai stărue ca 
acest contingent să fie numai al Italiei. 
Ei cer apoi scutire de vamă pentru mig
dale, uleiu de olive şi agrurae (portocale, 
lămâi), pe când Austro-Ungaria ar voi să 
pună o mică taxă pe aceste produse. Co
misarii italieni au intenţia să câră o taxă 
mică pentru musturile concentrate bogate 
în zahăr şi cari în caşuri date vin în folos 
musturilor sărace în zahăr din Ungaria şi 
Austria. Pentru lemne, cai, pescuit, navi- 
gaţiune, probabil că se vor menţină dis- 
posiţiunile actuale.

Un museu naţional. Casa marelui 
pictor român Teodor Am an , cumpărată de 
ministerul român de instrucţiune publică, 
va fi luată în posesiune c}ilele acestea cu 
tdte lucrările de artă naţională roraânescă 
conservate de pe urma ilustrului artist. 
Localul va servi pentru şcdla de Belle- 
Arte din Bucurescî, care se va muta în- 
tr’însul, ăr operile neperitdre vor fi păstrate, 
în salonul cel mare, cu pereţii săi acoperiţi 
în întregime de picturi. Se realiseză cu 
modul acesta o operă mare, aceea că se 
păstrâză neştirbite lucrările de artă aşa de 
preţidse lăsate de pictorul român Teodor 
Aman. Pănă acum d-na Aman, soţia sa, 
a avut grija, de a păstra aceste lucrări, 
de acum ele aparţin statului român. ‘Mi- 
nisteriul instrucţiunei a numit custode al 
casei Aman pe poetul St. O. losif.

Pretensinni şi barbarii grecesc!.
Se telegrafieză din Constantinopol, că co
mitetul grecesc din Bitolia a trimis Sulta
nului o telegramă, în care ’1 rdgă să dea 
ordin d’a se expulsa pretinşii agenţi ai 
propagandei românesc! în Macedonia. Pa- 
triarchul ecumenic sprijinesce aoăstă ce
rere pe lângă Părtă. — După o scire din 
Bitolia, răposatul Român macedonean, ale 
cărui funerarii fuseseră împiedecate de 
Greci, a fost îngropat afară din oraş. Carul 
funebru a fost sfărîmat de Greci.

Sfîrşitul luptelor cu tauri. In fine 
autorităţile Budapestei au interdis continu
area luptelor cu tauri, aranjate de nisce 
speculanţi sub devisa bombastică: pro
movarea circulaţiunii străinilor în capitala 
Ungariei. Seim, că representeţiunile pre
gătite şi aranjate cu atât alaiu s’au sfîrşit 
cu un splendid fiasco. Taurii mici spanioli 
n’au prea mulţumit publicul maghiar prin 
prestaţiunile lor, s’au adus deci tauri de 
rassă maghiară, cu scop de a exploata prin 
acesta nouă apucătură „naţională“ buzu
narele cercurilor publicului şovinist maghiar 
Resultatul debuturilor cu taurii de rassă
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maghiară îl cundscera; acestora nici prin 
minte nu le-a trecut să reageze aţiţărilor 
toreadorilor, nici chiar când au fost prinşi 
şi traşi de cddă. Urmarea a fost, că pu
blicul s’a soadalisat, nu şi-a mai dat con
cursul la aceste comedii, er din mai multe 
j)ărţ,i s’a protestat contra acestor specta
cole devenite greţdse. Sfîrşitul acestei 
tragicomedii îl cundscera acuma — re- 
presentaţiunile s’au sistat. Resultatul? 
Probabil vr’un bancrot, căci de promo
varea cireulaţiunei străinilor nu pdte fi 
vorbă.

Nenorocire în nrma unei esplosi- 
nni de dinamită. Din Făgăraş se scrie, 
oâ filele trcute s’a jucat gimnâsistul 
Aldulea Meţianu, împreună cu doi prietini, 
<3u o bucată de dinamită. In momentul, 
»când elevul Meţianu voia să prelucre bu
cata de dinamită cu un cuţitaş, a urmat 
c esplosiune subită, carei-a retezat dege
tele mânei stânge. Băiatul a mai primit 
răni în faţă. Ceilalţi doi băeţî au fost 
numai uşor răniţi.

Contra militarismului. Aniil acesta 
se va ţinăpela mijlocul luneic. la Amster
dam un congres antirailitanst internaţional, 
ai cărui iniţiator şi Organisator este Do- 
inela Niewenhuis. La acest congres va 
pută lua parte orî-ce partid, orl-ce reuniu
ne, societate, bărbaţi de tot felul, pri va
rieri, politiciani, Ziarişti, etc. un mixtura- 
compositura. Se vor pronunţa probabil fru- 
mose şi instructive discursuri pentru des- 
.arrnare, se va arăta la evidenţă, cura mi
litarismul este cea mai mare piedecă a 
nisuinţelor libere şi se va propune sigur 
luptă contra acestuia cu ori-ce mijloc. Şi 
vor scrie diarele articole însufleţite pentru 
causă, ăr acasă guvernele vor cere mereu 
autorisaţia carnerilor pentru a construi 
tunuri şi pusei după sistemul cel mai nou 
— ca ast-fel să fie mai sigură pacea uni
versală 1

Concert E Honigberger. Cu privire 
la acest concert primim următărele rân
duri spre publicare: D l profesor Lassel, 
■care a avut ocasiune să asculte pe d-şăra 
Honigberger în decursul probelor, s’a espri- 
mat, că modul de interpretare al d-şorei 
Honigberger a devenit în decursul celor 
doi ultimi ani şi mai perfect şi mai sigur. 
Vocea e de o putere remarcabilă şi de o 
«stensiune surprinjătdre, şi tînărâ cântărâţă 
posede töte calităţile cerute în musica 
dramatică, cât şi în rolul de soubrettă. 
Esecută uşor pârtiile de coloratură, cât 
.şi accentele dramatice. Concertul de Marţi 
sera promite deci amatorilor de rnusică 
momente forte plăcute şi înălţătdre. D-şdra 
Honigberger fiind braşovână, merită cu 
atât mai mult interesul şi spriginul publi
cului.

Concert. Mâne de la órele 5— 10 
săra va concerta în grădina de la „Ge- 
-werbeverein“ musica militară. Intrarea 
liberă.

Care farmacie va fi deschisă ? Mâ
ne Duminecă în 3 Iulie n. d. m. va fi 
deschisă în cetate numai farmacia d-lui 
Victor Roth, colţul strada Hirscher şi str. 
Orfanilor Nr. 1.

Dispar şgrăbunţele, părăsiţii, pistrui, 
pete de ficat şi ori-ce necurăţenii din 
obraz, întrebuinţând renumitul lapte de 
castraveţi veritabil engleseso şi nevătămă- 
ior al lui 0. Balassa, care împrumută 
feţei un teint alb, tineresc. Efectul sigur 
după 2—3 întrebuinţări. Să se observe, 
«ca pe fie care sticlă să fie pus numele 
Balassa. 0 sticlă 2 cor. Săpun de castraveţi 
1 cor. pudra 1 cor. 20 b. Se capătă la 
farmacii. Trimiteri cu posta face far
macistul C. Balassa Budapest Erzsébet 
fal va. A se feri de imitaţii.

Tolstoi în contra resboiului.
Am amintit în numărul de erî, că 

»marele scriitor rus Tolstoi a publicat în 
Ziarul „lim es“ din Londra un articol 
forte lung şi interesant contra răsboiului, 
în care cu tătă puterea sufletului său com
bate răsboiul teribil, ce se desfăşură ac
tualmente în Asia-răsăritănă. Etă părţile 
mai însemnate din articolul marelui scrii
tor şi filosof, care îşî petrece adencile-i 
bătrâneţe pe moşia sa din Jasnaya-Polyana 
în Rusia:

Se întâmplă ceva — dice Tolstoi — 
oe e de neînţeles, e crud, fals şi o absur
ditate. Ţarul Rusiei, acel bărbat, care ves
tise tuturor popdrelor cuvântul păcii, adi 
vestesce în publicitate, că orî-cât s’a os
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tenit pentru menţinerea păcii atât de 
scumpă iniraei sale, în urma provocaţiu- 
«nei Japonesilor a orînduit răsboiul — 
adecă măcelul. Omenii bogaţi îşi ofer co
morile adunate pentru opera măcelului. 
Săracii, de la cari guvernul încassăză la 
an miliarde, încă îşî ţin de datorinţă a-şi 
oferi copeica lor. Guvernul pune la cale 
cete de ómeni, cari să pórte de-alungul 
străzilor chipul Ţarului, să cânte, să strige 
ura! Intrăga Rusie, începând de la palate 
pănă la colibe, preoţii aşa numitei bise
rici creştine, se rdgă lui Dumnezeu, ca să 
ajute acest măcel infernal...

...Dér, mă ve-ţ! întreba, ce să facă 
Ruşii când inimicul i a atacat, li-a ucis 
ómenii? Pot ei să permită inimicului a 
pustii posesiunile lor, a le fura rodul mun- 
cei lor, a duce în prinsóre şi a-le prăpădi 
ce au mai scump?

Eu voiü răspunde : Problema vieţii 
nóstre s’a început mai înainte decât acest 
răsboiu. Problema vieţii nóstre este, să 
împlinim voinţa lui Dumnezeu. Cundscera 
voinţa acăsta. Ea este voinţa, de a ne 
iubi pe de-aprdpele şi de a-i folosi. De 
ce să ascultăm de altă voinţă nebună, 
neîndurătore, care vră se ne abată de la 
adevăratul scop al vieţii? Dăcă esistă un 
Dumnezeu, el nu mă va întreba în (fiua 
morţii, dăcă ara apărat depositele de lem
nărie de la Cinarafo, său Port-Arthurul, 
ori acel conglomerat ce se numesce im
periu rusesc, fiind-că tóté aceste el nu li a 
încredinţat în grija ndstră. El mă va în
treba, dăcă mi-ara folosit bine viăţa ce 
rai-a dăruit-o şi dăcă i-am împlinit po
runcile ?

„lubesce pe inimicii tăi, şi nu vei 
avă inimici" <jic cei 12 apostoli. Pe ini
micii noştri însă, pe Japones! şi Ohinesi, 
nu-i vom iubi prin aceea, că-i omorîm, îi 
silim să ia opiu, după-cura au făcut En- 
glesii; îi vom îngropa de vii, fiind-că 
strică drumurile ; îi vom tîrî de păr şi-i 
vom îneca în apa Amurului, cum au fă
cut Ruşii.

Era să-rai încheiu articolul acesta, 
când veni vestea, că la Port-Arthur şi-au 
pierdut viăţa 600 de omeni nevinovaţi. Ar 
trebui să eredi, că suferinţele zadarnice 
ale acestor nenorociţi şi mórtea lor gro
zavă vor deştepta pe aceia, cari au cerut 
pustiirea acăsta. Nu vorbesc despre Ma- 
karoff şi despre ceilalţi ofiţeri, fiind-că a- 
ceştia sciau ce fac. Ei intenţionat şi de 
dragul gloriei şi din deşertăciune lumăscă 
au luat masca patriotismului. Vorbesc însă 
despre aceia, pe cari Rusia i-a adunat din 
tóté părţile, pe cari cu amăgiri i-au tîrît 
şi i-au luat de la munca folositóre, i-au 
smuls din braţele familiei şi i-au dus în 
altă parte a lumii, la scaunul de măcel 
fioros, şi apoi dimpreună ou acest scaun 
i-au lăsat să se cufunde în adâncurile 
mării.

...Pentru-ca Japonesii să nu potă 
merge în Manciuria şi să nu potă rămână 
îu Coreea, nu se vor pustii numai 10,000, 
ci 50,000 de Ruşi. Nicolae Romanoff şi 
Alexie Kuropatkin au hotărît să radră mai 
mult de 50,000, fiind-că trebue să se spriji- 
născă uciderile, jafurile şi tot felul de 
abusuri, ca să se satisfacă ambiţiunile ace
lora, cari liniştiţi stau în palaturile lor, aş
teptând glorie şi fölöse nouă după jertfa 
a 50,000 de Ruşi muncitori. Ei vor cădă, 
fiind-că trebue să se cucerăscă pământ 
străin, asupra căruia Ruşii n’au nici un 
drept şi de care Rusia n’are nici o tre
buinţă. S’au cheltuit sumedenie de milióne, 
pentru-oa speculanţii să tragă fölöse din 
esploatarea pădurilor coreane; cei mai 
buni muncitori ai poporului rus sunt luaţi 
de la munca lor şi fără de milă sunt tîrîţî 
la morte. Mai mult. Acest rësboiü îl dirig 
aceia, cari atât de rău l’au pregătit şi cari 
s’au lăsat a fi surprinşi aşa de cumplit, 
încât a<jî numai un mijloc mai esistă pen
tru purtarea lui : materialul inepuisabii de 
óraem...

Triraisesem. deja la postă filele aces

tea, când ara primit vestea despre o crimă 
nouă comisă contra poporului rus de că- 
tră bărbaţi uşuratici. Generali, cari voiau 
să se distingă, ori să răsbune pe came
ralii lor, ori să dobândăscă vr’un guler 
nou de aur şi stele aurite, au osîndit la 
morte şi la teribile suferinţe mii şi mii de 
muncitori cinstiţi ruşi, cari îi susţin pe ei. 
Şi păcatul acesta nu e espiat măcar 
de aceia, cari îl săvîrşesc, ci se vorbesce 
mereu, că alte mii de capi de familie vor 
fi duşi la schilăvire şi măcel.

Ţarul, care în primul rând e respon
sabil de tóté aceste, ţine reviste asupra 
trupelor sale, le recompensăză şi îmbăr- 
bâtăză. Supuşii săi credincioşi jertfesc avere 
şi viăţă pentru acela, pe care-1 adorăză ca 
stăpân. Şi ărăşî sunt smulşi din mijlocul 
familiei mii şi mii de dmenî şi sunt trimişi 
la măcel. Cu cât mai mult se înrăutăţesce 
sórtea Rusiei, cu atât rainţesc mai mult 
gazetarii ei, cari presentă drept victorii 
înfrângerile ruşinose. Cu cât poporul jert- 
fesce mai mulţi bani, cu atât funcţionarii 
fură mai mult. Soldaţii, cari ani de (jd0 
au petrecut în şcdla neumanităţii şi a 
trândăviei, se bucură, dedrece prin măce
lărirea superiorilor lor, li-se deschide ca
lea spre avansare.

Când se vor sfîrşi aceste? Când va 
striga poporul amăgit:

— Mergeţi voi înşi-vă: Ţar puternic, 
miniştri, episcopî, popi, generali, redactori, 
agenţi şi toţi câţi sunteţi! Mergeţi şi staţi 
voi înaintea bombelor şi gldnţelor! Noi 
n’am dorit să friergera şi nu ne vom duce! 
Pe noi să ne lăsaţi în pace lângă plugul 
şi sămănătura ndstră!

Aşa de fireso ar fi, dăcă s’ar <jiee 
acăsta acum, când în Rusia sute de mii de 
mame, soţii şi copii plâng pe cei cari le 
câştigau pânea, pe aşa numiţii resel-vişti. 
Mulţi din aceşti reserviştî sciu să cităscă. 
Ei vor sci ce este acea Asiă răsăritănă; 
sciu că răsboiul nu se pdrtă pentru un lucru 
de care Rusia ar avă cea mai mică ne
cesitate, ci se portă pentru afaceri de ne
goţ pe pământ străin, unde câţî-va agenţi 
corupţi au construit căi ferate cu scop 
de câştig ; sciu, său cel puţin ar trebui 
să scie, că-i vor măcelări ca pe nisce ber
beci, că Japonesii dispun de unelte uci- 
găt0re mai bune decât Ruşii, ale căror au
torităţi nu s’au îngrijit de cu bună vreme de 
arme mai perfecţionate.

Cât de firesc ar fi, dăcă s’ar Jice:
— Mergeţi voi, cari aţi provocat 

acest răsboiu, şi care vă e folositor, mer
geţi voi! Noi nu mergem, fiind-că noi nu 
putem înţelege de ce folos este răsboiul 
acesta!

Dér n’o glie, ci se duc gândindu-şî:
— Nu putem sciî, dăcă ne vor omorî. 

Se póte se rămânem tăfări, vom primi 
răsplată şi vom secera glorie oa marinarii 
pe cari îi sărbătoresc în Rusia. Dăcă însă 
ne vom retrage, o să înfunde cu noi tem
niţele, ne vor bate, ne vor flămândi şi ne 
vor exila la Irkutsk, ori ne vor omorî ca 
pe nisce dobitoce.

Astfel dicându-şî, cu inima sângerând 
de durere îşî părăsesc. vetrele şi atalie- 
rele, nevestele şi copiii — şi plăcă, plăcă.

M’am întâlnit erî c’un reservist, pe 
care îl petrecea nevasta şi mamă-sa. Când 
m’a vă(jut, m’a salutat.

— Dumnedeu cu tine Lyov Nico- 
laevicî. Eu merg în Asia răsăritănă.

— Te vei lupta?
— Da, cineva trebue dór’ să se lupte.
— N’ar trebui se te lupţi cu nimeni.
Reservistul deveni gânditor.
— Dór ce se facă un ora? Unde şi 

încătrău să se refugieze?
„Unde să se refugieze!“ Etă espresia 

adevărată a stării sufletesc! pe care Rusia 
oficială o numesce: „Devotament pentru 
credinţă, pentru Ţar, pentru patrie“.

Cei-ce îşi părăsesc familiile, cei cari 
flămânzesc şi merg la morte, nu simt decât 
că nu este scăpare. Er cei-oe linştit stau

în palatele lor pompdse Z'C, că „ori-care 
Rus e gata a-şî jertfi viăţa pentru Ţarul 
adorat, pentru gloria şi mărirea Rusiei“....

ULTIME SC1RI.
PetersbUrg, 1 Iulie. Agenţia te

legrafică rusă primesce din Mukden 
soirea, că sunt absolut neîntemeiate soi
rile fiarelor despre lupta nava7ă de la Port- 
Arthur şi despre mdrtea prinţului l h- 
tomski. Flota rusă s’a reîntors în- 
tregâ şi nestinghirită în port după-ce a 
făcut mai multe escursiunî pe mare.

Londra, 1 Iulie. Din sorginte au- 
torisată se confirmă soirile despre 
retragerea lui Kuropatkin. Ruşii au eva
cuat Kaiciu (Kaiping) şi se retrag 
spre nord. Kuropatkin şî-a ajuns Sco
pul de a libera armata lui Stackelberg. 
El vrea se se reîntdrcă acum la Liao- 
yang.

Petersburg, 1 Iulie. Japonesii 
înainteză încet spre frontul de ost 
şi snd al Ruşilor, doue armate japo- 
nese caută se restabilâscă legătură 
între ele. Armata principală japo- 
nnsă înaint&ză în pasul Dalin- 
Generalul Mitşenko a constrîns pe 
Japonesî se se retragă.

Petersburg, 1 Iulie. Agenţiei te
legrafice ruse i-se anunţă din Muk- 
deu: După soiri sosite aici, flota 
japonesă s’a apropiat în 26 Iunie 
de Şianşiutan şi a bombardat costa. 
Japonesii au atacat apoi cu forţe 
mari, situate în flanc, înălţimile de 
la Nicelos, pe cari le ocupau trupe 
de vînătorî ruşi. Trei atacuri ale 
Japonesilor au fost respinse. Trupele 
ruse s’au postat apoi lângă dealul 
Guinsan pe drumul principal Inimi
cul, care primi întăriri, a continuat 
atacul înaintând. După mai multe 
asalturi nesuccese, Japonesii au tri
mis o trupa puternică pe drumul 
de mijloc ce duce 'din Dalny la Port- 
Arthur pentru a împresura aripa 
stângă rusă, care s’a retras# Ruşii 
au perdut 7 ofiţeri şi 200 soldaţi. 
Pierderile japonesilor «unt mai mari, 
căci în decursul atacului trupele lor 
au dat peste mine, cari au esplodat.

, ALBINA" institut de credit şt de economii
F ilia la  B raşov .

Conspectul operaţiunilor în luna lut Iunie 1904 

I n t r a t e :

Numărar ou 1 Iunie 1904. Cor. 44,858*23 
Depuneri spre fructificare „ 306,675*22
Cambii rescumpărate . . „ 313,781*20
Conturi curente . . . . „ 82,061*44
împrumuturi pe efecte şi

albe împrumuturi . . .  „ 33,760*—
împrumuturi pe producte . „ —*—
M on etă ......................... ....  6,251*20
Jomisiunî, cupone şi efecte „ 51,504*—
Bănci . . . . . . . .  „ 30,840*91
Interese şi provisiuni . . „ 19,224 51
D iverse......................... ....  50,096 69

Cor. 939,053-40

E ş i t e :

Depunerlspre fructificare .Cor. 287,849*90 
Cambii escomptate . . . „ 293,238* -
Oonto curent . . . .  . n 84,442*2*2
Împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi.................... „ 14,489*—
împrumuturi pe produote . „ —*—
M on etă .............................„ 10,788-07
ComisiunI, oupone şi efecte „ 47,267 07
Interese şi provisiuni . . „ 2,458*17
Spese şi salare . . . , „ 4,131*82
tJăuoî 123,581*4o
Diverse . ........................... 39.839-98
Mumărar cu 30 Iunie 1904 n 30,967*72

Cor. 939,053*40 

Or. H. Vecerdea, Cornel Aisăr Săvuleantt
dirigent. cassar. -

losif Onciotâ,

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil Traian H. Pop.

Cum perati pentru trebuinţele de

SESO» ii PR IM IM  fi M
N to fe  d e  m ă t a s e .

catifea, dantele, panglici etc. dela

Szénásy, Hoffmann & Ci
MAGAZIN DE MÂ.TĂSĂRIE

B udapest, IV ., Bécsi-utcza 4.

Mare asortiment în stofe de mătase
a . H a i n t  f a l iu l  ____

T0TE N0VITĂŢILE DE SESON.
P r e ţ u r i  f ix e .  Î n ş e l ă r i  e s e l i i s e .

Mostre se trimit tn provincie franco.
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Pentru

amatori de mişmaş
5 5

va fi o surprindere plăcută, ca
în Pivniţa Eszterhazy

se  v inde acuma şi renumitul
Vin dela Şenereuşi (Zenârisch)
tot cu preţul, cu care obicinuit 
se vinde în Braşov vinuri mult 
mai prbste.

lin  l i t r u  eu 50 cr.
împreună, cu borviz.

F ă r ă  borvi z un litru 44 cr. 
I O  l i t r i  4  A .

Tot-deuna bucate bune reci  
şi calde

Wilhelm Kopony,

S e caută  u n b ir t a ş  cu cauţiune
pentru To ha nu l  vechiu,  care 

se ocupe locul imediat. 
Informaţii se dau în cancelaria 

Berăriei T ichy  în Feldiora. i_ 2  

c o o o o o o o o o o o o o o o o

FENYVESI M. LAJOS
Braşov, strada Vămii nr. 21,

g c y  î n  c a s e l e  D - l u i  G a r o i u .

M a g a z i n  d e  M o d ă ,
pen tru  D a m e  şi bărbaţi.

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
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Am onôre a aduce la cunoscinţa Onor. public, că voiü  
d esch ide  fn 10 Iulie a. c. sub firma mea, în  s tra d a  
V ă m ii n r . 7, iângă Hôtel E u ro p a , un

M A G A Z I N  d e  . C I  A S O R N I C E ,
obiecte de aur şi argint, împreunat cu un atelier de reparaturi.

Ca specialist în branşa acésta si basat pe o praxă de mai 
mulţi anî primesc orï şi ce lucrări şi dau garanţie de execu
tare cooscienţibsă.

Recomand si depos i tul  bogat asortat cu cele din urmă
noutăţi în clasornice elveţiane de aur, argint, oţel şi de nickel. 
Ciasornice de părete, şi cu sonărie (deşteptător) precum şi 

o b i e c t e  d e  a u r  ş i  a r g i n t .
Asigurând serviciu strict real. Preţuri ieftine.

Cu totă stima
E D U A R D  B IN D E R ,
C ia s o r n i c a r  B r a ş o v .l-~ 6.1413.
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• ■ o *  A  V  I  S !
Subscrisul am onorea a me recomanda On. public din loc 

şi împrejurime ca

i i i k i  i l d & r  r e m i s
= diplomat, în Braşov. =

§
0

©

©

Iau asuprămî or î -ce l ucrăr i  de z i dăr i e  nouă şi re
p a r a t u r i  ce cad în branşa acesta.

Cu o praxă de mai mulţi anî, şi după absolvarea cursurilor 
dela şcola de meserii de stat, sunt în stare de a satisface pe 
deplin lu< rărite, cu care voi fi însărcinat, spre deplina mulţu
mire a On. public.

Primesc esecutarea de planuri, devise şi preliminare-
La cas de trebuinţe rog a me iusciinţa prin carte poştală 

şi voi respunde imediat la ori şi ce cerere.
T‘ t-odată rog po On. oficii parochiale, eforii şcolare, cari au de cuget 

a zidi  seu adapta  şcoli case parochiale şi altele, a reflecta la subscri
sul. Stau la disposiţie ori şi când a da esplicaţiunî, înainte de a se da 
planurile în lucrare.

Tot ce se luoreză este sub conducerea şi supraveghierea mea proprie 
asemenea ori-ce lucrare luată asupra-mi se face în terminul fixat, fără 
î n t â r z i e r e  şi cu

-  P r e ţ u r i  c o n v e n a b i l e .  a ~

In speranţa că cât mai curând voi fi însărcinat cu lucrări
semnez cu totă stima

I o a n  T a m p a ,
m ă e s t r u - z i d a r

4-6.1394. Braşovnl-vechiu, strada laterală nr. 9.
......  ".........™

p

V®L.fl

1
!
Ü
I
i
I
înL!

UI

i
i
m

H

STABILIMENT de CURETIRE din VIENA
WIEN, II/6 Kaisermuhlendamm 89/91. Telephon nr. 19294.

D espărţăm ân tu l I.
Aranjament pentru curăţirea Garderobei de bărbaţi, dame şi copii.

D espărţăm ânt II.
Yâpsitorie pentru Ga dérobé
(desfăcute sén nedesfăcute).

D espărţ. I I I .
Aranjament a cnrnţiref de covôre. 

D espărţ. IV .
= =  Spălătorie cu abur. -■ 

D espărţ. V.
.... ....... Curăţire fină.

D espărţ. V I.
Spălătorie de gordine, dantele 

-■ --------  şi Yâpsitorie. ----- -

2fcv r

a■w
‘JC

D esp ă rţ . V II.
Aranjament de »pretură şi decatir. 

D espărţ. V III .
Curăţire şi yăpsîre de piele,
pentru mănuşi, pantofi de bal, 

obiecte fine de piele etc.
D espărţ. 1\.

Curăţire şi văpsire de pene, 
de împodobit de tot felul.

D espărţ. X .
Aranjament de impregnant de

tot felul de stofe contra apei şi foc.
REPARATURI mici se fac  gratis, mai mari cu preţuri förte ieftine.

Cel mai apropiat loc de primire la Domnii:

W o lfga n g , Schütz şi F i i ,
B r a ş o v .
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Fabrica c. r. priv. de M a ş i n i  şi J flo to re , BRAUNER & KLASEK Suec.

IGN.EMIL LEWA—Viena.
Representanţa generală şi d.epo3it.

B. Dénes, Budapesta,

»

»
»

V I ,  V a c z i  k o r u t  62. §z.

S e  acceptézâ
representanţl soiidi n provincie. 

Peţurî curente gratis şi franco.

MOTORE de Vapor, Gaz, Renzin, Petrolin, 2 —100 
HP. Locomcbsle- Petrolin 2—25 Ĥ ’. Instalaţie
de gaz sugative. ; put ere de cal (HP.) costă 
2—3 bani pe oră. -  Oons ruoma cea mai mo
dernă. — Forţă motrice, cea mai bucă şt ief
tina. — Ce! mai ieftin izvor da ap» o misionare.
"s p w  I r  w  sr * r  ■*#? *&'*&*& W a

Tipografia Â. Mureşianu, Braşov.


